
Este dispositivo está diseñado para per-
mitir la rotación de los azulejos en 90º, 
sobre todo de formatos grandes o des-
iguales. Se instala sobre la línea utilizan-
do guías tipo puente. Incluye 4 correas 
nido de abeja. Doble motorización.
Cuadro eléctrico con dos variadores de 
frecuencia.

This device allows a 90º tile rotation 
on the glazing lines. Recommended 
for big tiles or tiles with highly uneven 
dimensions. It is installed on the line 
using bridge-shaped metallic guides and 
is equipped with 4 high grip belts.
Double motorisation.
Electric pannel with double inverter.

Dispositif dessiné pour effectuer la 
rotation à 90º des carreaux sur la ligne, 
surtout ceux de dimensions grandes ou 
grandement inegales.
Il est monté sur la ligne avec des 
guides metalliques type pont et inclut 
quatre courroies à nid d’abeille. Double 
motorisation.
Panneau electrique à deux inverters.

GIRADOR 4 CORREAS L2100 EN LÍNEA
4 BELT L2100 ON LINE TURNER
TOURNE-CARREAUX À 4 COURROIES L 2100 EN LIGNE

líneas de esmaltado / glazing lines / lignes d’émaillage

POTENCIA
PUISSANCE
INSTALLED POWER

DIMENSIONES
DIMENSIONS
DIMENSIONS

ANCHO BANC.
FRAME WIDTH
LARGEUR CHASSIS

2x 0,37 Kw.

L2100 mm
ancholinea/line width/
largueur ligne
H 325  mm

≥720

notas / notesnotas / notes
91044140		  B-1000
91044160		  B-1200
91044100		  B-1400
91044110.001	 B-1400, 6C


